
 
Používateľská príručka 

70mai Omni 

 

 
 
Prehľad výrobku 

Pred použitím výrobku si pozorne prečítajte túto príručku a 

uschovajte ju na bezpečnom mieste. 

 

1.  Tlačidlo napájania 
2.  Horné tlačidlo 
3.  Spodné tlačidlo 
4.  Samolepiaca nálepka 
5.  Rukoväť 
6.  Mikrofón 
7.  Obrazovka 
8.  Kamera 
9.  Reproduktor 
10.  Napájací port 
11.  Okrúhly indikátor 

 

 

 
 



 
Špecifikácie 

Produkt: Dash Cam 

Model: X200 

Rozlíšenie: 1920 × 1080 

Objektív: Zorné pole 140°/ F1,5 

Kapacita batérie: 300 mAh 

Napájanie: 5 V 2 A 

Zdroj napájania: Zásuvka zapaľovača v aute 

Typ batérie: Lítium-polymérová batéria 

 
 

Zoznam obsahu balenia 

1. Dasz Cam × 1 

2. Napájací kábel × 1 

3. nabíjačka do auta × 1 

4. držiak (predinštalovaný na kamere do auta) × 1 

5. elektrostatická nálepka × 2 

6. Nástroj na zapojenie × 1 

7. Samolepiaca nálepka × 2 (1 pripevnená na držiak) 

 
 

Poznámka: Ilustrácie produktu, príslušenstva a používateľského rozhrania uvedené v 
tejto príručke slúžia len na referenčné účely. Skutočný výrobok a jeho funkcie sa môžu 
líšiť v závislosti od nasledujúcich verzií zariadenia. 

 
 
 
 
 
 



Montáž 

 

Montáž 

1. Výber montážnej polohy  

Namontujte kameru do vozidla do jednej z odporúčaných polôh na čelnom skle, podľa 
potreby:  

1. V blízkosti stredu spätného zrkadla;  

2. V prednej časti sedadla spolujazdca. 

Poznámky: 

• V prípade, že sa na prednom sedadle nachádza vozidlo, ktoré sa nachádza na 
zadnom sedadle, je potrebné ho nastaviť tak, aby sa na ňom nachádzalo: Uistite 
sa, že kamera je pod vodorovnou čiarou spätného zrkadla. 

• Nalepte elektrostatickú nálepku na požadované miesto, ilustrácia štrbiny 
smeruje nahor. Stlačte nálepku, aby ste odstránili vzduchové bubliny. 

• Čelné sklo udržiavajte čisté a suché, bez zvyškov  tekutiny, aby ste zabránili strate 
priľnavosti nálepky a pádu kamery na palubnú dosku. 

 
2 Inštalácia kamery do auta 

Nalepte kameru na elektrostatickú nálepku 



Uistite sa, že štrbina na samolepiacej nálepke je zarovnaná so štrbinou na 
elektrostatickej nálepke a že obrazovka displeja smeruje do interiéru vozidla. 

 

3. Vedenie kábla 

Napájací kábel veďte na do cigaretového zapaľovača a pripojte napájací zdroj. 

 
 

4 Nastavenie uhla kamery do auta 

Podržte kameru do auta a hore a dole, aby ste nastavili uhol kamery do auta na základe 
obrazovky náhľadu. 

 

 

Inštalácia/odstránenie držiaka 

Držiak je vopred nainštalovaný na kamere do auta. Ak je potrebné ho odstrániť, 
postupujte podľa nasledujúcich krokov na stránke: 
 

Odstránenie držiaka: Držte autokameru a otáčajte ňou v smere hodinových ručičiek v 
smere hodinových ručičiek, kým sa autokamera neodpojí od držiaka. 



 

 

 

Inštalácia držiaka: 

1. Vyrovnajte mikrofón s veľkým polohovacím bodom na na pravej strane držiaka, kým 
kamera do auta nevstúpi do držiaka. 

 

2. Držte kameru do auta a otáčajte proti smeru hodinových ručičiek v smere hodinových 
ručičiek, kým sa mikrofón nezarovná s veľkým polohovacím bodom na ľavej strane 

držiaka a kamera do auta nebude upevnená v držiaku. 

 
 

Stiahnutie aplikácie 70mai 

Tento produkt sa musí používať s aplikáciou 70mai. Aplikáciu si môžete stiahnuť a 
nainštalovať naskenovaním QR kódu alebo vyhľadaním „70mai“ v obchode s 
aplikáciami. Poznámka: Na prepojenie hotspotu WiFi kamery do auta s mobilným 
telefonom sa vyžaduje systém Android 4.4 alebo iOS 9.0, prípadne ich novšie verzie

 
 
 



Používateľská príručka 

Ďalšie informácie o funkcjach produktu a často kladené otázky (FAQ) nájdete v 
používateľskej príručke naskenovaním QR kódu. 

 

Príslušenstvo (voliteľné) 

Tento výrobok možno používať aj so súpravou 70mai 4G Hardwire. Naskenujte QR kód, 
aby ste získali používateľskú príručku k súprave 70mai 4G Hardwire. 

 

Bezpečnostné opatrenia 

Pred použitím tejto kamery do auta si prečítajte všetky bezpečnostné pokyny a 

návod na použitie, aby ste zaistili správne a bezpečné používanie výrobku. 

• Kamera do auta je navrhnutá tak, aby pomáhala vodičom pri zaznamenávaní 
prostredia mimo vozidla. Nezaručuje však bezpečnosť jazdy. Nenesieme 
zodpovednosť za nehody, poškodenie alebo stratu informácií spôsobené 
prevádzkou kamery počas jazdy. 

• Vzhľadom na rôzne podmienky vozidla, štýl jazdy , podmienky prostredia jazdy 
atď. nemusia niektoré funkcie zariadenia fungovať správne. Výpadok napájania, 
používanie fotoaparátu v podmienkach teplota alebo vlhkosť mimo revádzkového 
rozsahu alebo náraz môže spôsobiť poruchu fotoaparátu. Nezaručujeme, že 
tento fotoaparát bude fungovať správne za všetkých okolností. Videozáznamy 
uložené na stránke slúžia len na referenčné účely. 

• Do kamery do auta bola zabudovaná karta eMMC (Embedded Multi Media Card) 
na ukladanie údajovm. Informácie o kapacite pamäte nájdete na štítku kamery 
do auta a na krabici výrobku. 



• Kameru do auta namontujte natak, aby nebránila vo výhľade vodičovi alebo 
nebránila airbagu vozidla. Týmto sposobom predídete poškodeniu zariadenia 
alebo zraneniu tela. 

• Používajte dodanú nabíjačku do auta, napájací kabel a ďalšie príslušenstvo, aby 
ste predišli zlyhaniu výrobku z dôvodu nekompatibility príslušenstva. 
Nezodpovedáme za žiadne straty alebo škody spôsobené používaním 
neoriginálnej nabíjačky alebo napájacieho kábla. 

• Fotoaparát je vybavený vstavanou nabíjateľnou batériou, , ktorú nemožno vybrať. 
Kameru do auta nerozoberajte. Batériu ani baterie nevystavujte priamemu 
slnečnému žiareniu, ohňu ani vysokým teplotám okolia. Existuje riziko nesprávnej 
inštalácie baterie výbuchu, preto používajte a vymeňte za batériu rovnakého 
alebo ekvivalentného typu. 

• Uchovávajte kameru do auta mimo dosahu kvapiek vody alebo striekajúcej vody. 

Zariadenie sa musí uchovávať v suchom stave, aby sa zabránilo zlyhaniu batérie.  

• Ak sa batéria počas používania alebo skladovania zdeformuje, napučí alebo začne 

vytekať , okamžite prestaňte fotoaparát používať, aby ste predišli bezpečnostným 

problémom, a potom kontaktujte popredajný servis. 

• Nikdy neumývajte autokameru rozpúšťadlom alebo čistiacim prostriedkom. 

• Kameru do auta uchovávajte mimo dosahu silných magnetických polí, pretože ju 

môžu poškodiť. 

• Kameru nepoužívajte pri teplotách okolia vyšších ako 60 °C alebo nižších ako -10 °C. 

• Po určitom čase prevádzky sa zvýši teplota krytu autokamery a pri dotyku s ňou by ste 

mali byť opatrní. 

• Kameru do auta používajte len tak, ako to povoľuje zákon 

 

Informácie o dodržiavaní predpisov 

Informácie o európskej smernici o OEEZ 

Všetky výrobky označené týmto symbolom sa považujú za odpad z elektrických a 

elektronických zariadení (OEEZ podľa smernice 2012/19/EÚ) a po skončení životnosti sa 

nesmú likvidovať spolu s iným odpadom. V záujme ochrany ľudského zdravia a životného 

prostredia odovzdajte použité zariadenie do určeného zariadenia na likvidáciu. Určené 

vládnymi alebo miestnymi inštitúciami. Správna likvidácia použitého výrobku pomáha 

predchádzať možným negatívnym účinkom na životné prostredie a ľudské zdravie. Ďalšie 

informácie získate na adrese od miestneho úradu alebo inštalatéra. 

 

 

 

 

 



 

EÚ vyhlásenie o zhode 

Výrobca týmto vyhlasuje zhodu výrobku s požiadavkami príslušných smerníc a európskych 

noriem v platnom znení. Úplné znenie EÚ vyhlásenia o zhode je k dispozícii na tejto webovej 

stránke: https://help.70mai.asia/1193.html. 

 

Servis: help@70mai.com 

Ďalšie informácie nájdete na www.70mai.com 

Výrobca: 70mai Co., Ltd. 

Adresa: Zixing Road č. 588, okres Minhang, Šanghaj, Čína 


